SCHOOL OF LIFE

NENAERorso
HIXALEFH

Living in Tottori Prefecture
Practical Information for Foreign Residents

AEESNEMNIEEEREFINEER
Théng tin hitu ich danh cho nguoi nude ngoai

e | TRNTERTRIATEEY
Pamumuhay sa Tottori Prefecture Praktikal na ) ’
Impormasyon para sa mga Dayuhang Residente All services available for free
Informasi yang berguna untuk warga asing yang L HEPRENS S T T
tinggal di Prefektur Tottori Toan bo tat ca dugce mién phi
Lahat ng mga serbisyo na magagamit
ay libre

Semua tersedia secara gratis
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Issued by : Employment Policy Division, Employment & HR Bureau,
Dept of Commerce, Industry & Labor, Tottori Government

b4 17 | SREHTHIEEMAMERRABERR

Dia diém : BO phan chinh sach phong nhan sy;,Bé phan thuong mai céng nghiép tinh Tottori .

Na Ibinigay ng : Dibisyon ng Patakaran sa Pagtrabaho, Trabaho at Kawanihan ng komersyo, Industriya at

Paggwaang Pamahalaang Tottori

I'su . Prefektur Tottori Departemen Perdagangan dan Industri Tenaga Kerja Biro Ketenagakerjaan

Sumber Daya Manusia Divisi Kebijakan Ketenagakerjaan

{¥FR, Address, #dlt, Dia chi, Tirahan, Alamat : T680-8570 BEXTHERET1—220 (1-220 Higashi-machi, Tottori City)
a4, Ph, BiE, Dién thoai, Telepono, Telepon : (0857) 26-7699
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FREFHA K7 w4  Japanese School Life Guidebook i

2R 4ETFIEE  Sach hudng dan sinh hoat trudong hoc

Gabay at Pamumuhay sa Paaralan sa Japan

Buku panduan kehidupan sekolah v
N

r ~ —~— N - -
BEFEADEREFPERDPSDEFEYZEICDOWVWT, NEETHDLY DT A,

Easy-to-understand translated guidebook with information on daily school life, school materials and letters.

BRNBEFRNERURREFRMBKEEDR, AXESERESIHNA,

T 14 thu cta nha trudng noéi vé cudc séng sinh hoat cua tré em & truong hoc,sé dugc giai thich ré

rang dé hi€u bang tiéng nudc ngoai.

Madaling maintindihan ang isinaling guidebook na may impormasyon sa pang-araw-araw na buhay sa

paaralan, mga kagamitan sa paaralan at mga titik.

Penjelasan yang mudah dipahami dalam bahasa asing tentang kehidupan sekolah anak anda dan berita

dari sekolah.
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(TBEE $REFHCKTvo) T BE AVE—%v FT WOTLRSNET,

Access this guidebook online by searching these keywords: Tottori Prefecture School Life Guidebook.
BR[| BRE #EEFES |, PMASPERNTLES.

Ban tim kiém trén Internet vé [sach hudng dan sinh hoat & tinh Tottori | ,ban luén luén cé thé xem dugc.

|-access ang gabay na aklat na ito sa online sa pamamagitan ng paghahanap sa mga keyword na ito;
Gabay sa Pamumuhay ng Paaralan sa Tottori Prefecture.

Cari di internet “Prefektur Tottori Buku Panduan Kehidupan Sekolah ". Bisa dilihat kapan saja di internet.

http://lwww.pref.tottori.lg.jp/item/338104.htm
ORA0 BAE. ®RE. PEE (HEF - ZEF). BE - A8E. ANA V. RIVMAIVE. 2158
Phifan 2A0JE. OV78E. NMFLE

L Japanese, English, Chinese (Simplified & Traditional Chinese), #3 (& - Ek=),

. South Korean & North Korean, Spanish, Portuguese, Thai, Tagalog, Russian and Vietnamese
\ J
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Inquiries Human Rights Education Division, Tottori Prefectural Board of Education,
(a1 4b ENMEHFTERSIAMEIFIEIR Hoi dong gido duc,Bo phan nhan quyén gido duc tinh Tottori.
bia chilién lac | Dibisyon sa Edukasyon at Karapatang Pantao, Lupon sa Edukasyon ng To Tottori Prefectural.
Katanungan Divisi Pendidikan Hak Asasi Manusia, Dewan Pendidikan Prefektur Tottori .

| Hubungi TEL : 0857-26-7534
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HP9@:RR> T 47 Specialist Volunteer Interpreters
2 EM@iFEEFEREE Tinh nguyén vién chuyén nghiép
Boluntaryong Espesyalista na Tagapagsalin Specialist Relawan Penerjemah

[ FROS0. SEOREE - (TRISEEOTHES. FEEET2EE, SBOYF— M ET2ERERE. |

Language support can be provided at schools, nursery schools and public offices for consultations and
procedures.

EFR, REE., TEHXEONEE. HFEMIESE.

Sé dugc tu van vé truong hoc,trudng mau giao, tu van giao tiép tai co quan hanh chinh.Khi lam thd
tuc sé dugc ho trg bang ngdn ngit tiéng nudc cla minh.

Maaring ipagkaloob ang mga wikang suporta sa mga paaralan, mga paaralan ng nursery at mga
pampublikong tanggapan para sa konsultasyon at pamamaraan.

Saat mengunjungi rumah sakit, Sekolah & Taman Kanak-kanak, berkonsultasi di sekolah atau kantor

\pemerintah, saat pengurusan administrasi, kami akan menyediakan penerjemah yang akan membantu anda.
w,
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(X EEE © JWEE. REFE. 2405 E/:“l/m:\ BEFE. NMFLE 2021F28H7E)
Request an interpreter by emailing, faxing or calling the International Exchange Foundation in advance.
You can also enquire in English, Chinese or Vietnamese.
EREERZRMAMAASMESHITEN, BEEMY ., (MEEFH; HiF, B3, mRiE, THiF, &5, 8iF)
Ban phai lién lac hen truéc cho quy nén tang trao ddi giao luu qudc té tinh Tottori qua thu,Fax,hoéac
bang dién thoai+ Sé dugc tu van bang Tiéng Anh,Tiéng Trung,Tiéng Viét .
Humiling ng isang tagapagsalin sa pamamagitan ng pag- email, pag- fax o pagtawag sa International
Exchange Foundation nang maaga. Maaari ka ring magtanong sa wikang Ingles, Tsino, Viethamese.

Silakan melakukan reservasi melalui email, Fax, atau menelepon terlebih dahulu dengan Tottori Prefec-
tural International Exchange Foundation. (Bahasa: Inggris, Cina, Tagalog, Mongoha Korea, Vietnam.)

Inquiries Tottori Prefectural International Exchange Foundation (=] i [m]
is) &k EREEFZRVE Quytrao ddi giao luu qudc té tinh Tottori . vk %y )
Bia chi lién lac | #FF(RBEY) TOTTORI  TEL: 0857-51-1165 [=]:E:

Katanungan BS3#P KURAYOSHI TEL : 0858-23-5931
Hubungi KFEHEFF YONAGO  TEL: 0859-34-5931

o)



HA&SEY 5 X Japanese Classes
HiEZSJME Lop hoc tiéng Nhat Mga Klase sa Wikang Hapon Kelas Bahasa Jepang

[ BABYRERLT ANEAMERDHOMES,

AREEICLHEL, BEFRNGEREZFEIRTLZANELET,

Classes are held for foreign residents seeking to study Japanese.

These classes are aimed at helping students learn basic Japanese needed for daily life.
FEFIRIEMINEFEA LA ROFIE,

PEFEIIREERE LA EN. BEXHBIESEN.

Danh cho ngudi nudc ngoai séng tai Nhat,cé nguyén vong muén hoc tiéng Nhat.

Nham muc dich hoc tiéng Nhat co ban ,can thiét cho cudc séng hang ngay.

Gaganapin ang mga klase para sa mga dayuhang residente na nag hanangod na mag-aral ng
wikang hapon.

Ang mga klase na ito ay nalalayag na tulungan ang mga mag-aaral na matutunan ang mga pangunahing
wikang hapon na kailangan sa pang-araw-araw na buhay.

Kelompok belajar untuk warga asing yang ingin belajar bahasa Jepang. Tujuannya adalah untuk belajar

¥bahasa Jepang dasar yang diperlukan untuk kehidupan sehari-hari. )

[ EREERSHMEIC. BARE LT EEL,

To register, contact Tottori Prefectural International Exchange Foundation (TPIEF).
BESNEERZ RV EHRS.

Hay vui long truy cap vao trang chud ctia Quy nén tang giao luu qudc té tinh Tottori.

Upang makapagparehistro, makipag-ugnay sa Tottori Prefectural International Exchange Foundation
(TPIEF).

Silakan mendaftar keTottori Prefectural International Exchange Foundation (TPIEF).

1

Mats | (08 BREERSHHE

Inquiries Tottori Prefectural International Exchange Foundation (=] 74 w]
a4k SHEERFRIZRME Quy trao dai giao luu qudc té tinh Tottori

Dia chilién lac | ZFF(FEY) TOTTORI TEL: 0857-51-1165 [w]
Katanungan | BE3EAT KURAYOSHI TEL : 0858-23-5931 na

Hubungi KFHEHFPF YONAGO  TEL: 0859-34-5931
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‘I‘Eiﬁ%{" Receive Up -to-date Information f“@&?‘ﬁ Phé bién thdng tin
Pagtannggap ng Impormasyon up-to-date Menerima Informa5| up-to-date
S N van ey ot LI AR oY A e e R

T RRRICECABMADEEADELS. ROLTHSTTBOMBER—LN—3 - SNS (Face- |1

book) HETRITET,
Bringing essential information for safe and enjoyable living for Tottori's foreign residents through our
website, SNS (Facebook), and more.
ATREESREMIMNEAZRD, BRFRRER, #iIMEE - SNS ( Facebook ) HEEHEXAMEE,
Dé gilp cho cu dan ngudi nudc ngoai séng tai tinh Tottori dugc vui vé trong sinh hoat va an tam
trong cudc séng. Ching toi cung cdp cac thong tin trén trang chu va trang mang xa hdi Facebook.
Mga impormasyon sa masayang pamumuhay at panatag na pag iisip para sa mga dayuhang
naninirahan sa Tottori Prefecture.Na makikita sa home-page,SNS( Facebook).
Informasi penting untuk kehidupan yang aman & menyenangkan bagi warga asing di Tottori melalui situs
SNS (Facebook) dan lainnya

R—LA— : K56 - BEE - XML

Website in English&Chinese, Vietnamese(Tiéng Viét), M4 2&iE « hEE - A8

Trang cht : Tiéng Anh, Tiéng Trung, Tiéng Viét

Home-page : English&Chinese,Vietnamese Situs Dalam Bahasa Inggris, Cina, Vietnam

Facebook &2&Y=0=1 (358« T LWCIEAT) . Facebooké &Y =0z 0 [HEEXGER)

Tottori niko-niko [English / Easy Japanese] 2 Facebook 4 FE M [ %M ] ,0'
Facebooké-& Y == [FEEMGE] e Facebookéo&Y=a=d [NhFLEE] ¥
Facebook M3/ AR [ MifkehsL ] Facebook Tottori nikoniko [Tiéng Viét] Sauai

PERAAE (—BRDICRERSE - PEE - N b 'fAE'( =ic)

Periodic bulletin (including articles in English, Chinese, and Vietnamese)

RAE (BOEREMRE - PEE - BEiFicH )

Trong m@t phan cua ban tin tap chi dugc viét bang Tiéng Anh, Tiéng Trung, Tiéng Viét.
Sa Pahayagang ito ay may articles nakasulat Inglis,Chinese at Vietnamese.

Buletin berkala (artike! dalam bahasa Inggris, Cina, Vietnam)

Maek () BERRERARME

Inquiries Tottori Prefectural International Exchange Foundation [w] =]
i E) 4k ORBERZRME Quf trao déi giao luu qudc té tinh Tottori

Dia chi lién lac | ZAPr(JRER) TOTTORI TEL: 0857-51-1165

Katanungan BSPFHFT KURAYOSHI TEL : 0858-23-5931 OF2

Hubungi KFEHPF YONAGO  TEL: 0859-34-5931

®




TLHDORID, BEEGEHSE (BR). ZEE ! TO5RAT4+— LA
Information on Disaster Prevention & Safety #i&{EFERLUEESESEN, ZIEEHHAR
Phong chdng thién tai-cung cap thong tin an toan an tam vé sinh hoat doi séng.

Impormasyon Tungkol sa Pag- iwas at Kaligtas sa Sakuna.

Informasi pencegahan bencana & keselamatan. v

( BSREBEIE e TR S X EHEEROABARE

Information on disaster prevention, safety and security available online

MR R B RECLRZHESFNROEFER

Sé dugc dang trén trang chu vé nhirng thong tin khac nhau noi vé an toan an tam vé sinh hoat doi séng
Impormasyon tungkol sa pag-iwas sa sakuna, Kaligasan at segurigad na magagamit online

! Informasi tentang pencegahan bencana, keselamatan dan keamanan tersedia secara online J

N

>
BER ! ZTORA74—L . HEEOTEIETERT AT EDTEXT,
(%58, PEE (MEF - BiER) RIVEHIVEE ANA VB 757X, OV 7E. 8#EE. 2450758,
A2V FRXI758 NXMFHLE. 2158
English, Chinese (Simplified & Traditional Chinese), 473 ( #itk= - %= ), Portuguese, Spanish,
French, Russian, Korean, Tagalog, Indonesian, Vietnamese(Tiéng Viét)., Thai
SEEAAAN AT RRECHIERRG), ( 355, P ( B/ 6 ) WEFiE, YA, &8, 58, intgig,
EpfEiE, Mg, w®iF)
Multilingual! Formulir konsultasi: Konsultasi dapat dilakukan menggunakan bahasa anda.
(Inggris, Cina, Portugis, Spanyol, Prancis, Rusia, Korea, Tagalog, Indonesia, Vietnam, Thailand)
\ A
maek (35) BER BB i -
Inquiries Tottori Prefectural International Exchange Foundation (TPIEF) [=] ¥1[s]
ie] 4k CHBEGERMEA Quy trao déi giao luu qudc té tinh Tottori
Dia chilién lac = ZFF(MEY) TOTTORI  TEL: 0857-51-1165 [m]
Katanungan = BEWFFT KURAYOSHI TEL : 0858-23-5931
Hubungi KFBFPT YONAGO  TEL: 0859-34-593
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NEAFBHERITHEEEA 1 VIV Consultation Hotline for Foreign Workers
mEsMNESSEhE A AMEIE Quay s6 dién thoai tu van danh cho cdng nhan lao dong ngudi
nudc ngoai. Hotline ng Konsultasyon para sa mga dayuhang manggagawa.
Hotline konsultasi untuk pekerja orang asing

| ] IR § 2 — e | A

THMBMOVWT, NEBTHRTEL T, *BABOBNATIE. BV EEA.

Consultation services in foreign languages are available for work-related issues (e.g. not being paid over-
time, being laid off without warning, not being compensated for work-related injuries). *These services are
not for employment opportunities.

TH. METRRZM, RAERE, SREIHIMER. BXERREERTLURFICEE . AR BITE,

Khong dugc tra tién luong tién téng ca tién lam thém gid. Va bat ngd bi sa thai,hodc gap tai nan lién
quan dén cong viéc lao dong ma khong duogc boi thudng Ve cac van deé lao dong .Ban co thé duogc tu
van dén sé lao dong bang tiéng nudc ngoai * chi y khong phai chd gidi thiéu cong viéc,viéc lam.

Serbisyong Konsultasyon sa mga banyagang wika na magagamit para sa mga isyu na may kinalaman
sa trabaho (e.g. hindi binabayaran ang obertaym, na inilatag nang walang babala, hindi binayaran ang
pinsala na may kaugnayan sa trabaho). *Ang mga serbisyong ito ay hindi para sa mga pagkakataon sa
trabaho.

Anda dapat berkonsultasi dalam berbagai bahasa asing tentang masalah yang berhubungan dengan
ketenagakerjaan seperti upah & pembayaran lembur yang tidak dibayarkan, pemutusan hubungan kerja
yang tiba-tiba, tidak diberi kompensasi untuk cidera terkait pekerjaan.

L’Layanan ini bukan untuk kesempatan kerja.

[ BEPBEADTIDNLEL, ”?&B@E*ht\ %@ii’é’&h‘tb\ﬁﬂ*h&b\ A&, @I
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WER(IBSM Call hours HiEAMATE  Thoi gian ti€p nhan qua dién thoai Mga Oras ng Pagtawag
Jam penerimaan telepon 10:00~12:00. 13:00~15:00
Z558 English PEE PX FIV b AIVEE Portuguese
0570 - 001701 (Monday-Friday ~#) 0570-001702 (23— 2ME A~2) 0570-001703 (Monday-Friday 5~%)
ANA 58 Spanish 20458 Tagalog A b7 Li5E Tiéng Viét

0570 - 001704 (Monday-Friday B~%&) 0570 -001705 (Lunes-Biyernes B~2) 0570 - 001706 (th(r hai-thlr sdu §~&)
4> F2& 758 Indonesia

0570-001-715 (Rabu %)

| Madk B EBEASWIERI—F—

| Inquiries General Work Consultation Service, Tottori Labor Bureau

| )4k ENFHBEEHHEWA  Phong tu van lao doéng tong hop tinh Tottori

| Diachiliénlac | Pangkalahatang Serbisyo at Konsultasyon sa trabaho,Paggawaang Kawanihanng Tottori
| Katanungan Layanan konsultasi kerja umum, Biro tenaga kerja Tottori

| Hubungi TEL : 0857-22-7000

@
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FRERVEmITOREEEFEX Native language consultation for technical intern trainees
7 a4 AER S 4RI iEA# Tu van bang tiéng ban dia cho thuc tap ky thuat vién.

Konsutasyon ng katutubong wika para sa mga teknikal na trainees
Konsultasi mengenai bahasa ibu untuk pemagang kerja teknis

T
PRRERBEIE, HETHWE. BF A )b, FHET. BAGILZBATET T, BREILBERENTY.

(1835 - HERFOABTHRPERII TVLDLEES - AEPRHENASBE EOHBRELHEL LUV - BB RNE
W BIKRLTRETESNES « ABOIETHERTELRD 1LY EFRMPEZISDRBVT S TIVHHS

Technical intern trainees can ask questions via email, letter or phone. No call fees charged.

[Consultation Examples] - Training differs to initial agreement - Unfair wage rates and working hours - Unable to take paid leave
- Unlawfully being made to return to home country - Not understanding instructions at work or facing problems arising from
differences in customs and thinking.

PRELSIERLLETRIE, Fik)L. AFEH9SFHIENTRN, BiELRMEE

[Hif ] - HEXIPHABNYEBAABSA—# - THANMMEOSSTHE4FEE - FRABREERT - EENERHE
#EMLRERE - TEERETRREN - £FEIMMAIOWETE M~ LR RER

Tir 1a thu cda nha trudng noi vé cude song sinh hoat cua tré em & trudng hoc,sé dugc giai thich rorang dé
hiéu bang tiéng nudc ngoai.Thuc tap ky thuat vién ,hodc bat ky ai cling cé thé tham khao,tu van bang dién
thoai,email hoac thu. Goi dién thoai mién phi.

(Vi du vé tu van) « NGi dung cua thuc tap ky thuat vién khéc la véi ndi dung ,dang duoc giai thich. Nhu néi vé céc
diéu kién lam viéc , tién luong tién 1am thém gi¢ » Khong 18y dugc ngay nghi phép + trdi y 6 thé bj cho vé nude * Gap kho khén
do sur khéc biét vé 16i séng va cach suy nghi, va cling nhu khong thé hiéu dugc sy hudng dan trong cong viéc.
Teknikal na intern trainees maaaring magtanong sa pamamagitan ng email o telepono

Walang sisisngiling bayad sa pagtawag.

[Mga Halimbawa ng Konsultasyon]— Ang pagsasanay ay nagkakaiba sa paunang kasunduan — Hindi patas na sahod at
oras ng trabaho - Hindi kumuha ng bayad na bakasyon — Gumawa ng labag sa batas upang bumalik sa sariling bansa -
Hindi pag-unawa sa mga tagubilin sa trabaho o nakaharap na mga problema na nagmumula sa pagkakaiba sa mga kauga-
lian at pag-iisip.

Semua pemagang kerja teknis dapat mendiskusikan berbagai hal melalui telepon, email, dan surat. Tele-
pon tidak dikenai biaya.

[Contoh konsultasi] - Isi magang teknis berbeda dari yang dijelaskan.- Kondisi kerja seperti upah dan lembur tidak benar.-
Saya tidak dapal mengambil culi berbayar.- Saya kemungkinan akan kembali ke negara sendiri secara tak terduga - Saya
mengalami kesulitan memahami, atau saya memiliki masalah karena perbedaan gaya hidup atau pemikiran.

\ V.
8 N
BEE2{IBFM Call hours HiEHNIE Thoi gian ti€p nhan qua dién thoai Mga Oras ng Pagtawag
Jam penerimaan telepon 11:00~19:00
A b 7 L8 Tiéng Viét REGE P = ¥ >/ —§8 Myanmar
0120-250-168 (thir hai-thirsdu g~&) 0120-250-169 (24— BH=.BME A. K. &) 0120-250-302( Friday £)
41 > K %</7758 Bahasa Indonesia 27048 Tagalog H>RI7EE Cambodia
0120-250-192 (Selasa, kamis . %) 0120-250-197 (Martes, Sabado k. 1) 0120-250-366 (Thursday %)
558 English 2 A58 Thai
i 0120-250-147 (Tuesday, Saturday X, £) 0120-250-198 (Thursday,Saturday #. +) 3
‘metx | AEAgE=ZMMoOTIT) 0 '
| Inquiries Organization for Technical Intern Training
| 9Esk SMNEAKRELRZINM  Coquan t8 chire thuc tap ky thuat vién ngudi nudc ngoai

| Djachiliénlac | Organisasyon para sa Teknikal na Pagsasanay sa Intern

| Katanungan Organisasi Pemagangan Kerja Teknis Untuk Orang Asing

| Hubungi . TEL : B TOKYO 03-6712-1938 [L8 HIROSHIMA 082-207-3123
®




